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Ej malning henne Häder,
Ej därtill råd jag har,
I hörnet har jag skåpet,
Som är mitt skafferi,
Och gumman — kära sjåpet, 
Hon har vår mat däri.

Se här vill jag Er visa 
En präktiger klenod,
Den förr har egts af Lisa,
Min gamla mormors mor.
Ni ser, det är en bibel, 
Eörgyld i hvarje hörn,
Och permen insensibel,
Är prydd af en försilfrad örn.

Tre hönor har jag äfven 
Som stugan dela få,
Jag vaktar dem, så räfven 
Om dem må miste gå.
I stian har jag grisen,
En välfödd en mån tro,
Och katten nu i spiseln 
Har slagit sig i godan ro.

Af lyx uti min stuga 
Ni kan ej se ett spår,
Friskt mod som heter duga, 
Det städse hos mig rår.
Fast världen ter sig bitter 
Och afvog mången gång,
Jag det ej akta gitter,
Jag bryter vedermödans tvång,
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Dagakarlens garderob.
Min garderob den står på spel,
Jag vet ej hur jag mig skall vända, 
Och att så är, är ej mitt fel,
Ni frågar, hvems är det måhända? 
Det är ett bolag som mig har 
Uti sin sold med många flera,
En knapp dagspenning jag där har 
Och mera törs jag ej begära.

Se på min rock hur den ser ut,
Den mistat alla sina knappar,
Och västen — lider mot sitt slut, 
Och pantalongerna jag tappar.
Min mössa fordom varit har 
[Jtaf det allra bästa slaget,
Men tidens tand den icke spar,
Den snart min mössa från mig tagit.

» Att vara nöjd är vinning nog»,
Har en gång sagts af jordens Herre, 
Kanhända bör då jag med fog, 
Eörnöjder vara — men dess värre 
Jag rundt omkring mig mänskor ser, 
Som aldrig akta på de orden,
Blott ständigt vill de hafva mer, 
Tycks nån’sin ej få nog på jorden.

Hvar dag som går, hvart år som flyr, 
Jag väntar uppå bättre tider,
Och ständigt det min hjärna bryr,
Till fattiggårl’n det bär omsider.
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Men klagar jag — ock det med fog — 
Jag ständigt höra får de orden:
»Att vara nöjd är vinning nog»,
Fast andra samla guld på jorden.

Min syssla hör ej till de lätta,
Men aldrig aktar man därpå,
Likviderna de äro nätta,
Men detta tycks man ej förstå.
Och vredgas jag och det med fog,
Jag mötes ständigt af de orden:
»Att vara nöjd är vinning nog»,
Fast andra lata sig på jorden.

Jag kunde säga mycket mer 
Om all min slit och all min möda,
Och dessa mänskor, som jag ser,
I högvis samla guldet röda.
Men talar jag och det med fog,
Den gamla lexan ny är vorden:
»Att vara nöjd är vinning nog»,
Fast guldet samlas här på jorden.

Fiskeri-äfventyr.

Jag skulle ut och meta En söndagsmorgon skön, 
Man kan ju aldrig veta Hvad som blir mödans lön 
Då man från hemmet hastar I fantasi’n man ser 
Båd’ aborrar och braxar Som vänligt mot en ler.

Som sagt, frän land jag styrde Med båten min »Delfin» 
Ej några vågor yrde, Nej, sjön var lugn och fin,



— 39

Vid vassen där i viken, Jag binder fast min båt, 
Där brukar ständigt siken Att ligga i försåt.

Jag mask på kroken sätter Och så jag kastar ut, 
Omkring mig löjan sprätter, Det nappar nog till slut, 
8a tänkte jag, då timmen Så småningom förflöt,
Men sik och aborrstimmen En annan bana sköt.

Tre timmar nu jag suttit Och ej ett napp har fått, 
Och jag som hemma skrutit; Till middag få vi godt, 
Ty jag ska fiskar fånga, Det slår då aldrig fel,
Jag sa, — det blir nog många, Så vi få hvar sin del.

Men se, nu röres flötet, Ett napp så stort, galant,
Uti min ifver — sprötet Ur mina händer giant,
I glädjen och i hoppet Jag rusar upp så fort,
Men kan ej hejda loppet, Tar miste med min fot.

O fasa, hufvudstupa Utur min båt jag far,
Uti det våta djupa Helt opåtänkt jag var,
Guds lof att jag kan simma, Min första tanke var, 
Ty annars nog min timma Den sista slagit har.

Utur Neptuni armar Min värda kropp jag drar, 
Omkring mig vågen larmar, Ty storm det blifvit har, 
Mitt göromål det första, Jag blickar öfver sjön,
Men helgonen mig trösta, Jag ser ej mina spön.

Fast vattnet af mig droppar Jag söka må mitt spö, 
Min bat »Delfin» snart hoppar Utöfver vredgad sjö,. 
Min fiskedon jag funnit, Men allt har gått på tok,
Ty fisken har försvunnit Och tagit med min krok.
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Med vreden i mitt sinne -Nu emot land jag far, 
Jag kunde legat inne Ty ingen fisk jag har,
En sådan svar dilemma Jag aldrig varit i 
Ja, mindre kan en skrämma Att låta fiskar bli.

Slutet på en lefnad.

Höstens kalla stormar hveno, löfvens grönska 
har förbytt i gult, och uppå marken 
lågo stora hopar löf, som tycktes vittna 
om all tings förgängligt på jorden.
Uti skyn sig molnen sammandrifva, 
stora svarta moln oväder båda, 
manar folket skyndsamt sig begifva, 
skydd att söka undan stormens il.

Mänskans sista lugna hvila, kyrkogården, 
låg där nu som förr, de gula löfven, 
hade ymnigt fallit uppå griftegården, 
allt förgängligheter är på jorden.
Himlens moln sig hörja nu urladda, 
regn och hagelbyar om hvartannat.
Men en ensam mänska synes vandra, 
där på vägen, han ej skydd har sökt.

Vandrarn sakta styrer kosan: kyrkogården 
syns för honom målet vara, dystert 
är hans anlet; kvalda känslor månde dväljas 
uti hjärtat, ej han aktar regnet.
Fåradt är den gamles anlet, åldern, 
kanske också sorgen, dragen härjat,
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luttrad uti lifvets hårda skola
går han där ett rof för bittra minnen

Kommen inom kyrkogårdens portar går han 
hän till venster, till den enkla vården.
Mot densamma han sitt hufvud stödde; tåren 
kvalde fram ur ögat, han hörs klaga:
»O jag arme, ändtligt är jag här, 
o, om tårar Eder kunde väcka, 
och ni mot mig händer ville räcka 
som bevis att ni förlåtit mig.

O jag arme, vågar jag väl tala; synden 
är för stor, ni kan den ej förlåta.
Trogna, hulda maka var du mot mig fordom, 
tåligt led du, tills den grymma dagen. 
Himlens makter, rasen, rasen, rasen, 
värre brusar ändock i mitt hjärta, 
stormen, ångstens och förtviflans stormar 
lemna kvalda hjärtat ingen ro.

0, jag arme: sonen som du invid bröstet 
ville skydda mot min vredes utbrott, 
mot min vrede, ifrån onda makter skickad 
äfven den; o ve mig arma mänska: sonen 
föll för fadern offer; arma barnet, 
dig ej något ondt af mig var ämnadt,
Mina kval min syndaskuld förstora, 
därför nådde slaget äfven dig.

Ack, min vrede, utaf falska vänner eggad;
jag dock borde vetat att din trohet
var mot mig osviklig. Eå minuter efter
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fick jag se att snaran utlagd varit, 
för att grumla äktenskapets himmel.
Allt för väl de hade lyckats: döda 
voro barn och maka; o jag usling!
Rädslan grep mig: flykten fatt jag tog.

Uti nitton långa år af kval och sorger 
har jag irrat kring i fjärran länder.
Många gånger sökt men död ej funnit, ödet 
har mig ständigt gäckat: här vid grafven 
af mitt allt på jorden, som jag mördat, 
vill jag slumra in den långa sömnen.
I mitt hjärta märker jag att slutet 
nalkas: skall jag sedan finna ro?

Må allfader i det höga mig förlåta,' 
må de grymma kval mitt hjärta sargat 
räknas mig till godt inför hans domstol. 
Skall jag snart få skåda makan, barnet? 
Uäll en bön för mig hos1 majestätet.
O, det svartnar, ögats ljus snart släckes, 
här på kullen vill jag döden bida.
Död, jag länge sökt, kom snart, kom snart.

Morgonsolen, andra dagen, sken så klar 
spred sitt sken hän öfver kyrkogården, 
där på vården, som sen nitton åren 
gömmer barn och maka; bragt till döden 
af sin far och man! Der fann man nu 
åldrig gubbe ligga: ögat brustit hafver, 
ångest och förtviflan stämplat anletsdragen.
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I en sommardag.

Sommardag, du sköna, Ljufligt i det gröna 
Njuta af naturen I en sommardag.

Vänligt solen blickar, Lif och värme skickar. 
Allt är lif och glädje I en sommardag.

Vögeln höres sjunga, Lifvar gamla, unga.
Skön är all naturen I en sommardag.

Blomman vällukt sprider, Rosen alla tider 
Fyller oss med tjusning I en sommardag.

Vestan vindens susning Höres som en brusning 
Ifrån höjden fjärran I en sommardag.

Lärkan uti höjden Uppfylld är af fröjden, 
Kvittrar toner glada I en sommardag.

Bäcken hastigt rusar, Än han sakta brusar 
Framåt genom nejden I en sommardag.

O, du sköna sommar, Lif och glädje blommar, 
Mänskan ler och hoppas Mest i sommartid.

Hvad som händer.

Visst kan det väl hända ibland här på jorden 
Att du blifver bortglömd vid dukade borden, 
Till gästabudsbordet ej bjuden du ä’:
Men inte skall du vara ledsen för dä.
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Visst kan det väl hända ibland här på jorden 
Att du till en visa för alla är vorden;
Du klandras i allt hvad du låter och gör,
Men inte skall du vara ledsen därför.

Visst kan det väl hända ibland här på jorden 
Att man mot dig slungar de retfulla orden: 
»Det passar sig ej, du kan ej vara med». 
Men inte ska du vara ledsen för dä.

Nog kan det väl hända ibland här på jorden 
Att du utaf vänner förglömder är vorden. . 
När motgången grydde, då bortglömd du blef, 
Men inte skall du vara ledsen för dä.

Visst kan det väl hända ibland här på jorden 
Att värre än någon af röfvarehorden 
Du utpekad blifver, man orätt dig gör,
Men inte skall du vara ledsen därför.

Nog kan det väl hända ibland här i världen, 
Att du blifver tjusad af lyxen och flärden, 
Fastän att du däraf ej något får mä,
Men inte ska du vara ledsen för dä.

När skymningen sig öfver landena breder 
Till nattliga hvilan ditt läger du i^der,
Så enkelt och tarfligt kanhända du har;
Men inte skall du blifva ledsen däraf.

På kaffekalaset du kanske får vara
Ett thema för skvaller bland gummornas skara,
Du är dock ej värdig, att själf vara mä.
Men inte skall du vara ledsen för dä.
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Du ser huru mänskor i sus och i dus 
Sin lefnad tillbringa i vällustigt rus,
Men du uti moda framsläpar din dag,
Men inte skall du vara ledsen däraf.

Det orätt må kallas, men det är dock så, 
Att samhällets store förtrycka de små.
Din röst såsom fattig den aldrig blir hörd, 
Nog kan man väl ändå bli ledsen därför.

Sven i Tveskog.

Sven i Tveskog hade döttrar tvenne,
En var vacker, en af dem var stygg.
Eva het’ den vackra flickan, henne 
Dyggde Sven sitt hopp uppå — men skygg 
Jemt hon var och undvek männers blickar, 
Och med sedigt allvar jemt sig skickar,
Var blott i sin moders sällskap trygg.

Eva, Eva, Sven i Tveskog sade,
Ser du ej att männen blicka på 
Dina sköna drag — med lätthet hade 
Du för läng’sen make kunnat få.
Var ej dum och blyg min kära dotter!
Utaf alla jordelifvets lotter 
Det är sämst ändå att ogift gå.

Du med lätthet kan en make vinna,
En som pengar har till öfverflöd;
Lars på backen eller Nils vid ’grinna’,
Per på åsen — full af kärleksglöd
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Syns de alla vara —· Jöns på vågen 
Bör du ej försmå, jag hoppas mågen 
Blifver en som friad är från nöd.

Dotter kära, se ej alltför mycket 
Om ej vacker, som man kalla plär,
Den som friar är — ty hufvudstycket 
Ar att gods och pengar finnes där.
Sedan kan i lugn och ro du lefva,
Och din framtid blifver ljus, min Eva,
Då du ifrån nöden friad är.

Kära pappa, bör ej kärlek råda 
I en sådan ting som äktenskap,
Kan man väl förutan någon våda,
Helt för lifvet i så viktig sak,
Utan kärlek lycka hoppas vinna,
Utan kärlek ro och glädje finna,
Utan kärlek undgå sorgens gap?

Dumma ord, blott strunt min kära flicka. 
Jag har aldrig trott, att slika ord 
Skulle i din hjärna dväljs — men blicka 
På det äkta ståndet på vår jord.
Grå och se om kärlek mäktar mätta 
Någon mun — kan du förtröstan sätta 
Blott till kärlek, detta fadda ord.

Tag en man som jord och pengar eger, 
Yid hvars sida du med lugn kan se 
På din framtid, hör dir hvad jag säger, 
Jag din fader, vill dig vänligt be. \
Du må tro, att kärlek kommer sedan,
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Fattigdomens kärlek snart i nedan 
Sänkes ned, då de sitt armod se.

Pappa lilla, inte bör jag sälja 
Lifvets lycka blott för pengars skull.
Vill du tvinga mig att make välja 
Bland de rike? — pengar är ju mull. — 
Rikedom och lyx ej lycka gifver,
Om ej kärlek fins. Fins den, då blifver 
Lifvets bana solbeglänst och full.

Hörde du i går hvad presten sade,
Hörde du hvar lyckan dväljas kan,
Hörde du —- på hjärtat vårt han lade 
En förmaning — visst är den väl sann. 
Lyckan, sade han, den kan ej trifvas,
Utan kärlek kan ej lycka gifvas,
Utan kärlek man ej lycka fann.

Och din Eva ämnar orden följa.
Oberörd af guldets trolska makt 
Vill hon uppå lifvets vreda bölja 
Hellre ensam segla — men ge akt 
Uppå tiden fader! — Får hon skåda, 
Någon man, där kärlek blott får råda,
Då kanske. — Min tanke jag nu sagt.

Stå stark!
Stå stark i hårda kampen, för sanning dygd och rätt, 
Blott du mot ljuset blickar, skall mödan bli dig lätt. 
Låt ej de ondas makter få komma dig på fall, 
Förtvifla ej, det goda omsider segra skall.
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Stå stark mot mammoms löften, mot smickrets mjuka
röst.

Stå stark när hatet smider sitt vapen mot ditt bröst. 
Stå stark mot vännens böner, mot älskarinnans gråt, 
Om de dig vilja leda ett steg från pligtens stråt.

Stå stark, om du en fånge, i järn och bojor slås, 
För det att du ej kunde till kryperi förmås.
Du vet att du, fast fjättrad, är friare än han,
Som, skenbart fri, från lasten sig icke slita kan.

Stå stark, stå lugn vid rodret, när storm kring upp-
rördt haf

Din lefnads farkost slungar och sänka vill i graf.
Sta stark när blixtar ljunga i dyster molnhöljd natt, 
Och låt dig ej förskräckas af trollens hesa skratt.

Förtalet.

Förtalet är en giftig rot,
Som sina grenar sträcker.
Den flyktar ej för våld och hot, 
Ty visst som dagen bräcker 
Den smyger fram till hög och låg, 
Till fattige och rika.
Ej mänskan med sin bästa håg 
Den kan ifrån sig vika.

Då vi uppå vår lefnads väg 
Så vist som möjligt önska vandra, 
Hvad är det då, hvad är det säg, 
Som oss i hvarje fall vill klandra?
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Ibland så tyst — ej märkas kan,
Den onda snaran om oss spinnes 
Så tyst. — Det går från man till man, 
Ej räddning från fortalet finnes.

Mina gamla skor!
Om mina gamla skor jag nu vill kväda, 
Om någon vill den visan lyssna till.
Har du ej annat ämne, törs Ni säga,
Så kan du lika gerna tiga still.

Men likaväl, fem eller tio verser 
Jag kväda vill om mina gamla skor,
Ty de har utstått många svåra terzer, 
Ifrån den dag jag dem i boden tog.

På femte året mina skor inträder,
Jag nästan hvarje dag dem användt har. 
En mängd af både nytt och gammalt läder, 
På mina gamla skor jag offrat har.

Har ej haft råd att fått mig några nya, 
Men lapp på lapp jag satt på mina skor. 
Men när jag går i vatten och i dy’a,
Då käns att skornas täthet ej är stor.

En af dem vill åt venster, en åt höger, 
En konstig form de genom lagning fått. 
Att draga på är ena skon så tröger,
Den andra begge föttren rymde godt.

Den ena skon har fått på gamla dagar 
Den dumma nycken gnaga på min tå,



— 50 -

Den andra skon — jag visst på den ej klagar, 
Fastän att samma infall han tycks få.

Yi tre har larfvat mången dag tillsamman, 
Ibland i väder fint, ibland i fult,
Ibland vi vandrat kring i ro och gamman, 
Ibland har lifvet för oss varit surt.

Frieriet.
Hör du bäste Karl, länge ha jag tänkt 
Tale om för dej hvalls ja ä luta.
Men feil ha ja vöre blyg utå mej jemt, 
nu mett bjärte örker mer ej pruta.
Hör ska du få höre, ja ha tänkt så här, 
Kari vest i vika ä mej hjärtligt kär.
Ja kan unre ja hvalls ho ä luta.

Nu vill ja dej fråge, vill du gefte dej, 
just mä mej, ja töcker om dej möcke, 
å ja tror fell också att du har för mej 
nåe lite grann af kärlekstöcke.
Berge oss dä ska vi, då slår allri fel,
Ty ja har nu köpt en liten hemmansdel, 
Möblemang dä har ja möcke.

A når far å mor sej lägger ner å dör,
Ser du då så får ja alltihopa,
Inte ä dä möe, men dä hända tör
Att en åttahundra vi kän sopa
Fram ur deras gömmer, ja dä tror ja visst,
Inte ska vi lida nåen nöd å brist.
Kommer vi så vest tehopa.

Η* H*❖
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Brita nol i änga, ho veil ha mej ho; 
å dä dumme note går å tanker:
Felle ha ho sagt mej ho får allri ro, 
förr’n ja henne hjärtat evigt skänker.
Men ho ska få vänte, jag gu ska ho få; 
förr ska ja gå ogeft, feile ska ja så, 
förrän jag på Brita tänker.

Men du ha fell vori mine tankers mål, 
Allt ifrå den stönn ja först feck se dej. 
Därför ha ja vore jemt så mån å snål,
Ja ha ständigt tänkt du skulle ge mej 
löfte på din trohet, ja dä får ja visst.
Säj nu ja mä samma, så godt först som sist, 
så ska’ ja e’ granna klocke ge dej.

Patronens hund, eller ett Julminne.
Teckning nr verkligheten.

Jul, hvilken underbar klang detta ord innebär, 
såväl för små, som stora. Alltid är det något kärt 
julminne' som då liksom lefver upp på nytt igen, 
alltid är det någon god vän, broder eller annan an- 
förvandt som man då hoppas få återse.

För mången har också julen sina bittra minnen, 
minnen af för en hvar vidt skilda beskaffenheter.

Men emellertid, julen har ju namn om sig att 
vara en glädjens högtid, en barnens höglid, hvilka i 
sin fantasi, i samband med julen, utmåla så många 
präktiga saker; det förnämsta är dock i alla fall, en 
präktigt lysande julgran. Sedan kommer åtskilligt
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smått och godt nam-nam, som far och mor då skall 
ha i beredskap åt dem o. s. v. Lycklig den fader 
och moder, som någorlunda kan tillfredsställa sina 
smås förväntningar på julen.

Man hade hunnit till medio af December månad, 
da juleböket och julestöket tycktes på allvar vilja 
gifva sig luft, ty man ville förstås börja på och rusta 
undan lite, för att ej få för mycket af göromål hopadt 
närmare inpå hälgen.

1 de förmögnare hemmen har man ju så mycket 
att rusta med isynnerhet till julen; då skall det och 
det vara färdigt, da skall den och den klädningen 
sys, allas tankar äro koncentrerade på julhälgen, och 
alla händer deltaga villigt i julestöket.

Därborta vid den lilla insjöns tallomkransade 
strand ligger en tarflig stuga, hvilken hyrdes af den 
fattiga Johannes Andersson. Stugans ägare, en hem­
mansägare på Vrågård, hade aldrig ansett det vara 
mödan värdt, att reparera upp det gumla rucklet, 
utan far hon sta där tills hon af sig själf samman­
faller i ruiner. Det gamla torftaket var så nedtryckt 
af sin egen tyngd, som om all världens syndaskuld 
vore lagd därpå.

Här och där voro brädlappar uppspikade på de 
murkna väggarne, förmodligen i afsigt att någorlunda 
tilltäppa de hål som den obarmhertiga tidens tand 
så småningom hade frambragt. Fönstren voro det 
enda pa byggnaden, som kunde ingifva förtroende, de 
voro visserligen ej stora, utan små, men klara och 
temligen väl bibehållna.

Latom oss inträda genom den bristfälliga dörren 
och taga stugans inre i öfversigt. Redan vid första
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ögonkastet märka vi fattigdomens bjerta framträdande, 
oaktadt hustrun i huset hade gjort allt hvad i hennes 
förmåga stod att skyla fattigdomens nakna verklighet. 
De få möblerna, gamla och bräckliga, voro omsorgs­
fullt renputsade, golfvet syntes ej för så längesedan 
gjort bekantskap med skurborsten.

Gardinerna voro visserligen något trasiga, men 
ändock upphängda och hopfästade på ett sätt som vitt­
nade om smak och ordningssinne.

Nu satt hon där, den bleklagda vid pass 32-åriga 
hustrun i huset, med den för ej länge sedan ankomne 
nye världsmedborgaren i sitt knä, och med moderlig 
omsorg pysslade om sin lilla skyddsling. Förutom 
dem finna vi ytterligare en flicka på ungefär 6 år, 
samt en gosse på två år; faderns hopp och stolthet.

Johannes hade för en fem eller sex år sedan 
ingått äktenskap af kärlek med Hilda Johansson. 
Han hade visserligen haft en temligen god förtjenst, 
men hade gjort han som en stor del andra, lefvat 
upp i sus och dus det han hade fortjent; följaktligen 
stod han där fattig som en kyrkråtta, nu då han stod 
i begrepp att ingå i äkta ståndet.

Men de gjorde sig inga vemodiga tankar om sin 
framtida bergning; deras kärleks himmel såg ju i 
deras ögon så klar och lysande ut; de skulle nog 
reda sig.

Han skulle blifva absolut nykter, ingå i något 
nykterhetssamfund, och med bibehållande af det ar­
bete han hade vid sågverket skulle de nog finna sin 
öfverflödiga bergning. Visserligen var det ej annat än 
groft kroppsarbete, men då ban ej lärt sig annat så . . .
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Till att börja skulle de bo,i den gamla stugan, 
där vid sjöstranden, men de skulle nog snart tjena 
ihop såpass, att de kunde bygga sig en egen liten 
stuga. Någon gammal möbel fingo de, en hvar af sina 
föräldrar, såpass de skulle reda sig att börja med. 
Johannes knogade och knogade, men att få något på 
kistbotten det gick smått och trögt.

Så i sinom tid skänkte hans hustru honom en 
flicka; visserligen gladdes de däråt, men hushållet blef 
ju därigenom förökt och utgifterna ökades.

Yid samma tid sjönko äfven konjunkturerna vid 
det sågverk han arbetade och förtjensterna minskades.

Hittills hade Johannes haft god tur att få vara 
med i nästan de bästa förtjensterna, som föreföllo i 
den branchen som han arbetade, men nu hade i samma 
vefva något oförklarligt kommit emellan, han blef hän­
visad till de mera dåligt aflönade arbetena; för det 
mesta fick han gå för den bestämda låga timpen­
ningen.

En gång gjorde han en höflig förfrågan och bad 
om att få deltaga i något mera aflönadt arbete, men 
erhöll då af sin arbetsförman ett vresigt svar, hvilket 
afhöll honom från något vidare yrkande i den vägen'; 
det tilltänkta nya möblemanget och de lifligt hysta bygg- 
nadsplanerna började allt mer och mer att försvinna 
i ett otydligt fjärran.

Johannes var af naturen god, därför trodde han 
äfven sina medmänniskor om godt, alltså kunde han 
ej i sitt naiva sinne förstå, att förtalet som en smy­
gande om började att lägga sina snaror om hans 
fötter och undergräfva hans visserligen ej afundsvärda 
ställning.
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Det skulle ju, förstås, äfven rustas något till julen 
i Johannes Anderssons hem. Inte var det mycket att 
rusta med, nej det var det visst inte, men någon 
liten omvexling i det tarfliga dagliga trodde man sig 
kunna åstadkomma.

Lilla Anna sprang beskäftigt omkring i rummet 
och ibland i talande, ibland i sjungande ton, tolkande 
sina barnsliga förväntningar på julen.

»Mamma du, pappa lofvade mig för längese’n 
att jag skulle få en varm tröja till jul, tror du att 
han har glömt bort det?»

»Mitt barn, pappa har så dålig förtjenst, kan­
hända han ej kan köpa någon åt dig nu; när han 
orkar köper han nog något åt dig.»

»Ja, men en stor och grann julgran har både 
du och pappa lofvat mig, den får jag ju ändå, med 
många ljus och många stora karameller i och pep- 
parkakshästar och mycke grannt. Ab, så roligt. Jag 
skall allt vara så snäll.»

»En gran får du nog Anna lilla, hur det se’n 
blir, var nu snäll och se efter lille Edvard där, så 
så är du en rar flicka. Men se nu kommer pappa; 
är du sjuk kära Johannes», sporde hustrun i ängslig 
ton, då hon vid hans inträde varseblef hans lidande 
utseende.

»Ja, kära Hilda, jag är så matt och besynnerlig, 
jag orkar ej arbeta, men vi ska väl hoppas att det 
snart går öfver. Rusta i ordning, så får jag lägga mig 
på sängen en stund,. hå, hå, ja, ja! Gu’ gifve att jag 
kunde gå ner i morron igen och börja arbeta, annars 
blir det dåligt bestäldt med vår julekost, å det gör dä 
väl ändå, men något är bättre än intet.»
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»Åhja, du blir nog snart frisk igen», tröstade honom 
hustrun. »Du borde låna lite pengar af patronen nu till 
jul, han är ju så bra att få låna pengar af, vet ja.»

»Ja, kanske, dä du».
Johannes hade nu varit sjuk i åtta dagar och 

endast atta dagar återstod till julen, men i morgon 
skulle han försöka gå ner och börja att arbeta; vis­
serligen var han svag och matt men han var ändå 
tvungen att försöka. Orkade han sträfva ut denna 
veckan, hade han B: 50 öre i förtjenst, inte var det 
mycket, men så hade han lika mycket att få uppbära 
för veckan före hans sjukdom, så det blefve nog lite 
att klarera sig med.

Men hade han väl hört rätt; jo, orden kunde 
ju ingalunda missförstås, men han som hade gått där 
i all sin tid hittills, aldrig hade han med vett och 
vilja förbrutit sig, och att han blef sjuk, kunde han 
väl ej hjälpa. Jo, den rama verkligheten var den 
att han fick ej arbeta, förmannen hade sagt att enligt 
order fran patronen ej något arbete fans för honom 
numera, och hos patronen hade han fått-bekräftelse 
därpå.

Inte hade han kommit sig före att fråga hvad 
orsaken var, han kunde ej ana att någon orsak fans, 
patronen hade så tvärt gått ifrån honom.

Tanken på den stundande julen, på sin maka 
och sina barns blifvande umbäranden, stod med ens 
sa dystert för honom. Hittills hade då ej det nödvän­
digaste saknats för dem, men nu. Den innestående 
veckolönen af 3 kr. 50 öre hade han fått på kon­
toret, men hur langt förslog det, och nu stod han 
där utan arbete.
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Om han ändå hade vetat, om han hade felat i 
någonting, men ingen sade något däråt, de blott tit­
tade ondt på honom.

Ja det var väl ej lönt att tala vid patronen 
eller förmannen något vidare; förmanneD hade då för 
resten visat sig så. ogin och stursk emot honom en 
lång tid, och det förstås, han är ju en lärd herre, då 
en annan inte är annat än en fattig stackare; det 
sades ju för resten i så bestämd tonart, att han ej 
skulle få arbeta vidare, så det var väl ej värdt att 
försöka, då kanhända att om han vore envis, han 
finge sig en hop ovett på köpet.

Hå, hå, ja, ja, fattigdom och nöd grinar emot 
honom.

I hans inre förnimmes en sådan besynnerlig känsla 
mot de människor, som hafva hjärta hårdt nog att 
neka honom arbete, honom som har hustru och tre 
barn därhemma i fattigdomen, hå, hå, ja, ja!

❖ ❖

»Jaså du orkade ej arbeta, ja, jag tyckte allt 
att du såg dålig ut, i morse när du gick så . . .»

»Ahjo, kära Hilda, nog kanske att jag hade orkat, 
men hvad värre var, jag fick ej arbeta jag är . . . 
uppsagd.»

»Uppsagd, du, du narrar mig väl, du som jämt 
har fått arbete där nere, äfven då det i allmänhet 
har varit smått om arbete, åh dä ä’ väl inte möjligt.»

»Jo, dä ä allt så det, inte vet jag att jag har 
förbrutit mig något, men det betyder visst ingenting 
härvidlag. Jag får ej arbeta i alla fall, jag vet inte 
hvad det kan vara fatt.»
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»Frågade du inte patronen eller Jeppsén h varför 
du ej skulle få arbeta så väl nu som förr?»

»Nej, de sågo så onda ut begge två, så jag kom 
mig inte till det, och så gick de ifrän mig så tvärt, 
å dä hade nog inte varit lönt, för herrekarlarne gör 
väl med en enfaldig fattig stackare hur de vill. Detta 
blir allt en tråkig jul för oss, Hilda.»

»Ja kära du, det gör det nog då, men det blir 
väl någon råd, se inte så ledsen ut du, vi få väl be 
våra grannar hjälpa oss med dä nödvändigaste, och 
när du blir rigtigt frisk, å dä lider öfver jul, så får 
du väl börja arbeta igen; åhja det blir allt någon råd», 
tröstade honom hustrun, då hon såg hans bekym- 
merfulla utseende.

»Fattiga ha vi nog varit jämt, Hilda, men vi 
ha då aldrig behöft tigga, dä blir allt svårt te å ta 
till mä det nu, eftersom du menar.»

»Nej dä menar jag väl inte, vi ber grannarne 
hjälpa oss nu till julen, vi får betala dem när du 
blir frisk och får börja arbeta. . Jag ska gå fram 
till mor Stina på Yrabyn och be henne att hon hjäl­
per oss lite mjöl till att baka utaf och så en fläskbit. 
Mjölk tänker jag vi få utaf mor Maja, såpass vi får 
till julkvällen. Dä blir värst med kaffe och socker 
och ...»

»Ah, ja’ hade tre och femtio innestående på kon­
toret som jag fick nu . . .»

»Jaså, nå då få vi kaffe och socker med, vi få 
väl lefva så nätt vi kan, var nu bara inte ledsen, 
för då kunde du bli allvarsamt sjuk igen. Se på lille 
Edvard där, hva’ duktig han är; när han blir stor 
hjälper han oss ur fattigdomen.»
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Fadern tog den lille i sitt knä, smekte och kysste 
honom, men hvad var det som ... jo en tår glänste 
i hans öga och nedföll på barnets lockiga hufvud; 
denna tår tolkade bättre än allt annat det faderliga 
hjärtats sorg öfver den olyckliga fattigmannens ställ­
ning här i världen.

❖ JjJ
\ *

De, som befinna sig på samhällets låga stegpin­
nar, den fattige dagaflönaren, de, som af ödet blifvit 
satta i den ställningen, att de i allt äro beroende 
af de medmänniskor, på hvilka Fortunas ynnest och 
nåd i stundom öfverflödande mått fallit:

Ej nog med att de själfva veta sig vara beroende, 
och såsom sådana underkufvade, utan man vill ibland 
unna sig det nöjet, att rigtigt grundligt låta dem 
känna sitt eget herravälde gent emot fattiges förtryck 
och vanmakt.

& ❖❖

Julen kom, en myckenhet snö hade fallit, men 
nu klarnade himmelen, och det såg ut att blifva ett 
rigtigt friskt julväder.

I de flesta hemmen hade man ju fått ordnadt 
allting någorlunda så, som man hade långt förut gjojd 
beräkning på. Man skulle nu ha trefligt hvar och en 
på bästa sätt, göra besök hos sina vänner eller mot­
taga besök af sådana, äta, dricka och göra sig riktigt 
några goda dagar.

Julaftonens skymning bredde äfven sitt flor öfver 
den torftiga stugan därnere vid sjöstranden. Julen 
medförde ej för dennas invånare någon omvexling, de



— 60 -

visserligen blygsamma förhoppningar som de för någon 
tid sedan gjort sig i afseende på julen, hade af om­
ständigheternas makt blifvit grusade; visserligen hade 
den beställsamma hustrun såsom hon lofvat, sökt och 
äfven erhållit lite hjälp hos grannarne, men när det 
blef slut pa det sa .. . Åh, dä var allt ledsamt; Jo­
hannes såg så sorgsen och bekymrad ut. Gick han så 
där och ängslade sig kunde han snart falla offer för 
en svar sjukdom, allrahelst som han ej var riktigt 
återstäld sedan sist.

Anna hade visserligen fått sig en julgran, så 
hon hade fått sina förhoppningar uppfylda i det afse- 
endet, men hon hade blifvit besviken på innehållet, 
ty men sag ej annat än några hvita pappersremsor 
samt en och annan träfigur, som utgjorde granens 
prydnad, men Anna hon var så snäll, hon var temligen 
nöjd med sin enkla gran.

De första juldagarne voro öfver och Hilda åter­
kom just nu från någon af granngårdarne, där hon 
hade haft nagot att beställa. Hon gick så ovanligt 
fort och hennes utseende hade förlorat något af sitt 
vanliga lugn. Hon såg så obehagligt berörd ut.

»Men, Johannes, det är väl inte sant som folk 
säger, nej jag kan ej tro det, utbrister hon innan hon 
väl hunnit stänga dörren, men vet du om, att patro­
nens älsklingshund, den stora Boije är död?»

»Ja, nog har jag hört det, men hvad kommer 
at dig, hvarför fragar du det, det kunna ju hvarken 
du eller jag hjälpa eller ha något med att göra».

»Jo, men kan du begripa att folket säger, att han 
har blifvit förgiftad och att det är du som har för-
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giftat houom, och därför skall det vara du ej får 
arbeta.»

»Åh, du stora värld, ä’ människorna så elaka 
att de beskyller mig för en sak, som jag är alldeles, 
totalt alldeles oskyldig uti; men det kan ju ej vara 
möjligt», säger han i det han reser sig upp från stolen.

»Jo, Anders där framme sade att han hört, att 
Jeppsén var hos patronen och sade att det var du, 
det skulle vara någon som hade sett dig, då du stod 
och fjälade med hunden.»

»Ja, bevara mig väl, det har jag gjort åtskilligt 
manga ganger, ty hunden hade synnerligt stor tillgif- 
venbet för mig, men aldrig har jag ...»

»Ja, dä var dä jag trodde och äfven sade åt 
dem, men mina ord trodde väl ingen, de sade att 
patronen blef så arg, när Jeppsén talade om det för 
honom, så att ...»

»Men att Jeppsén beskylde mig för saken och ej 
dessförinnan talade vid mig något därom, det var ju 
ganska dåligt af honom. Jaså, dä skulle vara därför 
jag ej fick arbeta, dä var därför de sågo så ovänliga 
ut. Kors, dä var ledsamt att de kunde tro någon­
ting sådant om mig, sämst af allt var att ej någon 
kunde uttala sin misstanke till mig, så att jag hade 
fått klarerat mig; hm, människorna ä bestämdt dåliga, 
mer än jag har trott, stora bekymmer och ledsam­
heter har den där för mig hittills okända misstanken 
beredt oss, men jag skall väl gå och tala vid dem» . . .

»Ja, bevisa för dem att ...»
»Kära du, jag har visserligen inget bevis på att 

jag är oskyldig, men att jag är oskyldig, skall jag tala



62 —

om för dem, och de måste väl tro mig på mina ord; något 
annat kan jag ej göra».

Nästa dags morgon beredde sig Johannes att gå 
ner till herrgården. Den tarfliga frukosten, en blick 
på sitt torftiga bohag, sina kära barns stora saknad 
af nödiga klädespersedlar gjorde nu som alltid ett 
dystert intryck på hans sinne, men nu var det åter­
igen en annan sak, som kraftigt men vibrerande vid­
rörde hjärtats strängar; han hade ju blifvit beskylld, 
att på ett skamligt sätt, hafva förkortat lifvet på 
patronens älsklingshund, i afsigt att därmed bereda 
patronen ledsnad, ty hunden var nu en gång för alla 
hans förklarade favorit.

Det fins bestämdt dåliga människor.
Han hade först gått till förmannen hr Jeppsén 

och sagt sitt ärende, men ännu innan han talat till 
punkt möttes han af ett väl framsagdt ovett, hvilket 
alldeles förbryllade vår gode vän Johannes, hvilken 
alldeles ej kommit att tänka på, att han i vältalig­
heten skulle draga det kortaste strået.

Emellertid lugnade han sig och Johannes kunde 
nu temligen obehindradt, fastän i snyftande ordalag — 
han hade den olyckan att ha ett känsligt sinne — få 
säga sin oskuld i hvad som blifvit hoDom lagdt 
till last.

Slutet på alltihop blef att han snart skulle få 
återkomma till arbetet. O hur gärna hade ej Johannes 
velat börja straxt, men därtill hördes ej en antydan; 
roligt var ändå att han nu fått sagt sin oskuld i saken.

»Åh, hvad sade de åt dig Johannes, tyckte de 
inte dä var orätt att hafva misstänkt dig för något 
dylikt», sade hans hustru åt honom vid hemkomsten.
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»Orätt, åh dä tycker nog inte herrkarlarne att 
de gör en fattig stackare orätt, hur de sen gör med 
honom, men nog ha de förorsakat att denna julhelgen 
har för oss varit af så ledsam beskaffenhet, att vi 
sent skola glömma den.»

Den lycklige.
Lycklig den, på dygdens väg blir funnen 
Och ej beträder lastens mörka spår,
Som ej af syndens makt blir öfvervunnen, 
Men på det godas gyllne vägar går.

Lycklig den, som så sin väg kan vandra 
Otadligt fram i lifvets pilgrimsfärd,
Till ett exempel äfvenså för andra;
Till gagn för dem och för en eftervärld.

Lycklig den, som uti alla öden,
Lör det rätta endast går till strid.
I lifvet hedrad, saknad uti döden,
Han vinner målet, som är evig frid.

Kärlek.
Mitt hjärta hvad är kärlek? O, tyd mig du dess lag, 
Två själar och en tanke; två hjertan och ett slag.

Och säg hur kommer kärlek? Han kommer och är där. 
Och säg hur slocknar kärlek? Han fins ej där så sker.
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Och när är kärlek renast? Då intet han begär;
Oeh när är kärlek djupast? Då han som stillast är.

Och när är kärlek starkast? Då allt han gifva fått; 
Och säg hur talar kärlek? Han tiger — älskar blott.

Sommaren.

I praktfull skrud naturen klädes,
I solens glans sig allting glädes; 
Hon väcker dolda krafter opp. 
Bäcken sorlar, sakta porlar.
Sippan nickar, vänligt skickar 
Helsning utaf tro och hopp.

Fri från jordens strid och hvimmel, 
Upp till den azurblå himmel 
Fogeln svingar sig så nöjd.
Biet surrar, hunden murrar,
Björken knoppas, mänskan hoppas. 
Allting tyckes båda fröjd.

I en ram af gröna stränder,
Bäddad in af Gudahänder,
Sjön sig täckt och fridfullt ter. 
Vassen blommar, det är sommar. 
Glädjekälla, tempelcella,
Solen varmt och vänligt ler.
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